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PRESENTACIÓN / PRESENTATION 

 

¡Bienvenidos a la octava edición de Maximus O Meeting! 

Del 19 al 23 de febrero de 2027, el Club Deportivo de Orientación Maximus os invita a descubrir nuevos 
terrenos en el este de la provincia de Ávila. Con Las Navas del Marqués y San Bartolomé de Pinares como 
sedes principales, nos espera una edición entre preciosos pinares, con toda la calidad técnica y el ambiente 
internacional que hacen de MOM una cita especial. 

Como siempre, las cuatro etapas oficiales se disputarán sobre mapas completamente nuevos, 
preparados para ofreceros retos diferentes cada día: 

• Larga distancia en las inmediaciones de Ciudad Ducal, donde comenzará nuestra aventura entre 

pinares. 

• Media distancia en El Quintanar, la parte norte del magnífico mapa de Cabeza Mesada, para 
disfrutar de la orientación con la máxima intensidad. 

• Sprint en San Bartolomé de Pinares, donde la velocidad y la precisión en cada decisión marcarán la 
diferencia. 

• Etapa final con salida a la caza en el Risco de los Dineros, con toda la emoción de la lucha por la 
clasificación y una llegada espectacular: ¡en la misma puerta del Hotel Maximus! 

Este verano, los incendios han causado daños considerables en nuestra provincia y la pérdida de una 
importante masa forestal. Es una noticia que nos duele profundamente como amantes de estos bosques. 
Queremos, no obstante, transmitiros tranquilidad: las zonas elegidas para MOM 2027 no han sufrido 

daños, al igual que aproximadamente el 90 % de nuestros mapas de entrenamiento. 

Os esperamos para compartir otra edición de orientación, naturaleza y encuentros entre amigos, con 
propuestas para todas las edades y niveles. 

Porque #theBestChooseMaximus. ¡Nos vemos en el bosque! 

 

Welcome to the eighth edition of Maximus O Meeting! 

From 19 to 23 February 2027, Club Deportivo de Orientación Máximus invites you to discover new terrain 
in the eastern part of Ávila province, Spain. With Las Navas del Marqués and San Bartolomé de Pinares as 
our main venues, this edition will take us into beautiful pine forests, bringing together the technical quality 

and international atmosphere that make MOM such a special event. 

As always, all four official stages will take place on completely new maps, offering a different challenge 
each day: 

• Long distance near Ciudad Ducal, where our adventure through the pine forests begins. 

• Middle distance in El Quintanar, the northern part of the magnificent Cabeza Mesada map, for an 
intense orienteering experience. 

• Sprint in San Bartolomé de Pinares, where speed and precise decision-making will make all the 
difference. 
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• The final chasing-start stage in Risco de los Dineros, bringing the excitement of the battle for the 

overall standings to a spectacular finish: right on the doorstep of Hotel Maximus! 

This summer’s wildfires have caused considerable damage across our province, including the loss of 
substantial areas of forest. As people who love these woodlands, we feel this loss deeply. However, we 
would like to reassure you that the areas selected for MOM 2027 have remained unaffected, as have 
approximately 90% of our training maps. 

Join us for another edition of orienteering, nature and time among friends, with something for every age 
and ability. 

Because #theBestChooseMaximus. See you in the forest! 

 

 

LOCALIZACIONES / LOCATIONS 

 

 

Información más precisa sobre localizaciones y coordenadas será facilitada en 
posteriores boletines. More precise information on locations and coordinates will be 
provided in subsequent bulletins. 
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GANADORES DE EDICIONES ANTERIORES / PREVIOUS EDITIONS WINNERS 

 

Year MEN WOMEN 

2019 
           Pau Llorens (ESP) 

Thomas Laraira (USA) 
Adrian Vartia (USA) 

           Svetlana Mironova (RUS) 
Anastasija Rudnaya (RUS)  
Paula Gross (SWI) 

2020 
           Matthias Kyburz (SWI) 

Akseli Ruohola (FIN) 
Michal Olejnik (POL) 

           Anastasija Rudnaya (RUS) 
Svetlana Mironova (RUS) 
Megan Carter-Davies (GBR) 

2022 
           Tomas Krivda (CZE) 

Oleksandr Kratov (UKR) 
Álvaro Casado (ESP) 

           Veronika Kalinina (RUS) 
Svetlana Mironova (RUS) 
Eliska Sieglová (CZE) 

2023 
           Simon Imark (SWE) 

Mathieu Perrin (FRA) 
Matthias Kyburz (SWI) 

           Sara Hägström (SWE) 
Simona Aebersold (SWI) 
Sanna Fast (SWE) 

2024 
           Eirik L. Breivik (NOR) 

Guilhem Elias (FRA) 
Axel Elmblad (SWE) 

           Ane Dyrkorn (NOR) 
Sandra Grosberga (LAT) 
Aleksandra Hornik (POL) 

2025 
           Albin Ridefelt (SWE) 

Quentin Moulet (FRA) 
Oskar Hägström (SWE) 

           Megan Mitchell (GBR) 
Pia Young Vik (NOR) 
Johanna Ridefelt (SWE) 

 

2026  - El Atizadero (Long) / Dehesa de Navaluenga (Middle) / Navatalgordo (Sprint) / El 
Burguillo (Middle – chasing start) 

 

 

 

 

 

 

  

 LUCAS BASSET (France) 

2) Oskar Hägström (Sweden) 
3) Santeri Kirjavainen (Finland) 

PIA YOUNG VIK (Norway) 

2) Aleksandra Hornik (Poland) 
3) Janka Mikes (Hungary) 
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PROGRAMA GENERAL / GENERAL PROGRAM 

 

FECHA / 
DATE 

PRUEBA  RACE LUGAR / LOCATION 
PUNTUABLE / 

VALID 

19 FEB 
Model Event 

(No puntuable) 
Model Event 
(Unofficial) 

Cabeza Mesada 
(Hoyo de Pinares) 

NO 

20 FEB ETAPA 1 
 

Distancia Larga  

STAGE 1 
 

Long 

Ciudad Ducal  
(Las Navas del 

Marqués) 

 

21 FEB ETAPA 2 
 

Distancia Media  

STAGE 2 
 

Middle 

El Quintanar 
(San Bartolomé  

de Pinares) 

 
 
 

22 FEB 
 

ETAPA 3 
 

Sprint 
 

STAGE 3 
 

Sprint 

San Bartolomé de 
Pinares 

 

23 FEB 
 

 
ETAPA 4 

 
Distancia Media 
Salida a la Caza 

 

STAGE 4 
 

Middle Distance 
Chasing start 

Risco de los 
Dineros (Las Navas 

del Marqués) 

 

 

Para todas las categorías, las cuatro etapas oficiales (larga distancia, media distancia, sprint y 

salida a la caza – media distancia) serán puntuables para el Trofeo Máximus O Meeting 2027. La 

clasificación final del Trofeo se determinará por el orden de llegada en la última etapa, que se 

disputará con salida a la caza según las diferencias acumuladas tras sumar los tiempos de las 

tres primeras etapas (larga, media y sprint). 

For all classes, the four official races (long distance, middle distance, sprint, and chasing start 

– middle distance) will count toward the Maximus O Meeting 2027 Trophy. The overall ranking 

will be determined by the finishing order in the final stage, which will be a chasing start based 

on the cumulative time differences from the first three races (long, middle, and sprint). 

E0 

E1
E 

E2
E 

E3
E 

E4
E 
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HORARIO PROVISIONAL / PROVISIONAL SCHEDULE 

 

FECHA / 
DATE 

HORA 
/ TIME 

EVENTO 
/ EVENT 

19 FEB 
11:00-21:00 

Apertura secretaría en Hotel Máximus (Navas del Marqués): recogida de 
dorsales y mapas de model event. 
Secretary opening in Hotel Máximus (Navas del Marqués): number-bibs, 
model-event maps collection. 

12:00 
Apertura de model event en Cabeza Mesada 
Opening of model event at Cabeza Mesada 

20 FEB 

08:30 
Apertura secretaría en el centro de competición – Ciudad Ducal 
Secretary opening at the arena – Ciudad Ducal 

10:30 
ETAPA 1 (Distancia Larga) – Primera Salida 
STAGE 1 (Long Distance) – First start 

15:00 
Entrega de premios top 5 categorías Elite (WE, MSE) 
Prize giving ceremony top 5 Elite Classes (WE,MSE) 

16:00 
Cierre de meta 

     Closure the finish line 

21 FEB 

08:30 
Apertura secretaría en el centro de competición – El Quintanar 
Secretary opening at the arena – El Quintanar 

10:30 
ETAPA 2 (Distancia Media) – Primera Salida 
STAGE 2 (Middle distance) – First start 

13:45 
Entrega de premios top 5 categorías Elite (WE, MSE) 
Prize giving ceremony top 5 Elite Classes (WE, MSE) 

14:30 
Cierre de meta 
Closing of finish line 

22 FEB 
 

08:30 
Apertura secretaría en el centro de competición – San Bartolomé 
Secretary opening at the arena – San Bartolomé 

10:30 
ETAPA 3 (Distancia Sprint) – Primera Salida 
STAGE 3 (Sprint distance) – First start 

12:45 
Entrega de premios top 5 categorías Elite (WE, MSE) 
Prize giving ceremony top 5 Elite Classes (WE, MSE) 

13:00 
Cierre de meta 
Closing of finish line 

23 FEB 

08:30 
Apertura secretaría en el centro de competición – Risco de los Dineros 
Secretary opening at the arena – Risco de los Dineros 

10:30 
ETAPA 4 (Salida La Caza) – Primera Salida 
STAGE 4 (Chasing Start) – First start 

10:30-11:30 
Salida de líderes en categorías regulares 
Start of leaders in regular classes 

11:40-12:00 
Salida de líderes en categorías Elite (MSE, WE) 
Start of leaders in Elite classes (MSE, WE) 

13:15 
Entrega de premios MOM-2027 
Prize giving ceremony MOM-2027 

14:00 
Cierre de meta 
Closing of finish line 

 
Información más precisa sobre localizaciones y coordenadas será facilitada en posteriores boletines. 
More precise information on locations and coordinates will be provided in subsequent bulletins. 
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E0  MODEL EVENT 
MODEL EVENT 

Cabeza Mesada 
(El Hoyo de Pinares) 

 

Cartógrafo / Mapmaker 
Janne Weckman & Timo 
Joensuu (2022) 

 

Mapa / Map Cabeza Mesada  
Escala y equidistancia / Scale & 

contour 
1/10000 – 5m 
1/7500 – 5m 

 

Prueba / Race 
Free start, no puntuable 
(unofficial) 

 

Trazador / Course-setter Raúl Ferra  
 

 
 
 
 
 

 LARGA DISTANCIA  
LONG DISTANCE 

Ciudad Ducal  
(Las Navas del Marqués) 

 

Cartógrafos / Mapmakers Tommi Hakuli (2026)  

Mapa / Map 
El Atizadero  
NEW MAP 

 

Escala y equidistancia / Scale & 
contour 

1/10000 – 5m 
1/7500 – 5m 

 

Prueba / Race Larga / Long  
Trazador / Course-setter Raúl Ferra  

 

 

 

 MEDIA DISTANCIA 
MIDDLE DISTANCE 

El Quintanar 
(San Bartolomé de Pinares) 

 
 

Cartógrafo / Mapmaker Tommi Hakuli (2026)  

Mapa / Map 
El Quintanar 
NEW MAP 

 

Escala y equidistancia / Scale & 
contour 

1/10000 – 5m 
1/7500 – 5m 

 

Prueba / Race Media / Middle  
Trazador / Course-setter Raúl Ferra  

 

E1 

E2 
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Cartógrafo / Mapmaker Nacho Rubio (2026)  

Mapa / Map 
San Bartolomé de Pinares 
NEW MAP 

 

Escala y equidistancia / Scale & 
contour 

1/4000 – 2m 
1/3000 – 2m 

 

Prueba / Race Sprint / Sprint  
Trazador / Course-setter Svetlana Mironova  

 

 

 

 

 

 

  

 DISTANCIA SPRINT 
SPRINT DISTANCE 

San Bartolomé de Pinares 

 DISTANCIA MEDIA - CAZA 
MIDDLE DISTANCE - CHASE 

Risco de los Dineros 
(Las Navas del Marqués) 

Cartógrafo / Mapmaker Tommi Hakuli (2026)  

Mapa / Map 
Risco de los Dineros 
NEW MAP 

 

Escala y equidistancia / Scale & 
contour 

1/10000 – 5m 
1/7500 – 5m 

 

Prueba / Race 
Media (salida a la caza) 
Middle (chasing start) 

 

Trazador / Course-setter Raúl Ferra  

E3 

E4 
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CONFIGURACIÓN PROVISIONAL DE RECORRIDOS  
PRELIMINARY COURSE SETTINGS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La configuración provisional de los recorridos ofrece una 

aproximación a la distancia estimada, la escala del mapa 

y la dificultad técnica de cada categoría en cada etapa. La 
configuración definitiva se publicará en el Boletín 2, 

antes del cierre de inscripciones. 

The preliminary course settings provide an indication of 
the estimated distance, map scale and technical difficulty 

for each class at each stage. The final course settings will 

be published in Bulletin 2, before the entry deadline. 
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CATEGORÍAS / CLASSES 
 

Contamos con categorías oficiales para todas las franjas de edad, adaptadas a las normativas y 
niveles de competición, para que cada participante encuentre su sitio. Además, para quienes 

buscan mayor flexibilidad, ofrecemos cuatro categorías Open, con distintos niveles técnicos y 

horarios de salida libres, ideales para iniciarse o disfrutar de la orientación a tu ritmo. 

We offer official classes for all age groups, following the standard competition categories to 

ensure every participant finds the right challenge. For those seeking more flexibility, we also 

provide four Open classes with different technical levels and free start times, perfect for 

beginners or anyone who wants to enjoy orienteering at their own pace. 

 

CATEGORIAS OFICIALES 
OFFICIAL CLASSES 

EDAD 
AGE 

W12, M12 ≤12 años en 2027 | ≤12 years old in 2027 

W14, M14 ≤14 años en 2027 | ≤14 years old in 2027 

W16, M16 ≤16 años en 2027 | ≤16 years old in 2027 

W18, M18 ≤18 años en 2027 | ≤18 years old in 2027 

W20, M20 ≤20 años en 2027 | ≤20 years old in 2027 

W21, M21 Abierta | No limitations 

W-Elite, M-Elite Abierta | No limitations 

W35, M35 ≥35 años en 2027 | ≥35 years old in 2027 

W40, M40 ≥40 años en 2027 | ≥40 years old in 2027 

W45, M45 ≥45 años en 2027 | ≥45 years old in 2027 

W50, M50 ≥50 años en 2027 | ≥50 years old in 2027 

W55, M55 ≥55 años en 2027 | ≥55 years old in 2027 

W60, M60 ≥60 años en 2027 | ≥60 years old in 2027 

W65, M65 ≥65 años en 2027 | ≥65 years old in 2027 

W70, M70 ≥70 años en 2027 | ≥70 years old in 2027 

W75, M75 ≥75 años en 2027 | ≥75 years old in 2027 

CATEGORIAS NO OFICIALES 
UNOFFICIAL CLASSES 

EDAD 
AGE 

OPEN Yellow (very easy) Abierta | No limitations 

OPEN Orange (easy) Abierta | No limitations 

OPEN Red (medium) Abierta | No limitations 

OPEN Purple (difficult) Abierta | No limitations 
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INSCRIPCIONES / ENTRIES 

Todas las inscripciones deberán realizarse a través del sistema Control 200. La fecha límite para 

completar el registro y realizar el pago es el 8 de febrero de 2027 a las 23:59. Los participantes 

que se inscriban en las cuatro pruebas oficiales y realicen el pago completo antes del 1 de 

noviembre de 2026 a las 23:59, recibirán un obsequio conmemorativo del evento.  

El pago debe efectuarse con tarjeta en el momento de la inscripción, dentro del propio sistema. 

Las inscripciones no pagadas dentro del plazo serán eliminadas automáticamente. No se 

aceptarán inscripciones fuera de plazo ni cambios de categoría una vez cerrado el periodo de 

inscripción. 

All entries must be made through the Control 200 registration system. The deadline to register and 

complete payment is February 8th, 2027 at 23:59. Participants registered for the four official 

races and whose payment is completed before November 1st, 2026 at 23:59, will receive a 

commemorative event gift.  

Payment must be made by card at the time of registration, within the system itself. Entries not 

paid by the deadline will be automatically deleted. Late entries or class changes will not be 

accepted after the registration period closes. 

  

Inscripciones 
   https://www.control200.com/Evento?438  Entries 

 

CUOTAS DE INSCRIPCIÓN / ENTRY FEES 
 

CATEGORIA O SERVICIO 
CLASS OR SERVICE 

CUOTA 
FEE 

M/W 12, 14, 16, 18, 20 12 euros/carrera/race* 

M/W 21, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75 15 euros/carrera/race* 

M/W Elite 18 euros/carrera/race* 

Open Yellow 5 euros/carrera/race* 

Open Orange, Red, Purple 10 euros/carrera/race* 

Aquiler Pinza/ Rent SI-card 3 euros/día/day 

Cambio número SI / SI card number change 
5 € después del cierre de inscripciones / 

after registration deadline 

Suelo duro/ Hard floor 2 euros/día/day 

Model Event 6 euros 

*Incluye licencia de prueba (seguro de accidente) para todos los participantes, obligatorio en España. 

* It includes the mandatory insurance at official races in Spain, for all the participants. 

https://www.control200.com/Evento?438


MAXIMUS O MEETING 2027 
BOLETÍN 1 –  BULLETIN 1  

 

12 

CONTACTO / CONTACT 

Todas las inscripciones deben ser abonadas antes de la carrera. No se permitirá tomar la salida a 
aquellos corredores que no hayan abonado los costes de inscripción. Preguntas y incidencias con 
las inscripciones enviar a: inscripciones.maximus@gmail.com . 
All registrations must be paid before the race. Those runners who have not paid the registration 
fees will not be allowed to start. Questions about entries should be sent to 
inscripciones.maximus@gmail.com 
 
 

ALOJAMIENTO / ACCOMMODATION 

Existe la posibilidad de reservar plaza en suelo (lugar a determinar). Tampoco dudes en contactar 

con nosotros si necesitas alojamiento para tu club durante los días de competición. Nuestro correo 

electrónico maximus.orientacion@gmail.com  

There is a possibility to book a place at hard floor (location to be set). Also don't hesitate to 
contacting us if you need an accommodation for your club during competition days. Our email 

maximus.orientacion@gmail.com 

 

CAMPO DE ENTRENAMIENTO / TRAINING CAMP 

 

Durante los meses de Enero, Febrero y Marzo el club Máximus organiza el Máximus Winter O-Camp, un 

campo de entrenamiento que incluye 30 entrenamientos permanentes (22 de bosque y 8 de sprint) en 
algunas de las mejores áreas de la provincia. El procedimiento es muy sencillo: 

1) Compra los mapas que quieres utilizar en nuestra tienda online (http://maximusocamp.omaps.io) 
al menos 10 días antes de llegar. 

2) Recoge tu pedido nuestros puntos de recogida. 
3) Realiza el entrenamiento en cualquier momento. 
4) Sube tu ruta a Livelox para comparar con otros corredores. 

¡También organizamos entrenamientos con SportIdent durante la semana! Encuentra toda la 
información en http://maximusocamp.com y/o contacta con nosotros a través de 
info@maximusocamp.com  

During January, February and March, our club Máximus is organizing the Máximus Winter O-Camp, a 
training camp that includes 30 permanent trainings (22 forest, and 8 sprint) in some of the best areas in 
the region. The procedure is very easy: 

1) Buy the training maps you want to use in our online webshop (http://maximusocamp.ompas.io), 
no later than 10 days before arrival. 

2) Pick up your order in our pickup points. 

3) Run the training at any moment. 
4) Upload your track to Livelox for route comparison. 

We are also organizing SportIdent trainings during the week! Read more at http://maximusocamp.com 
and/or contact us in info@maximusocamp.com  

mailto:inscripciones.maximus@gmail.com
mailto:inscripciones.maximus@gmail.com
mailto:maximus.orientacion@gmail.com
mailto:maximus.orientacion@gmail.com
http://maximusocamp.omaps.io/
http://maximusocamp.com/
mailto:info@maximusocamp.com
http://maximusocamp.ompas.io/
http://maximusocamp.com/
mailto:info@maximusocamp.com
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JUEZ DE LA COMPETITION / EVENT ADVISER 

Juez de la competición 
Event Adviser 

Lourdes Cano 

 

 

EQUIPO ORGANIZADOR / ORGANIZERS BODY 

 

Director del evento 
Event Director 

Yulian Borislavov  

Secretaría del evento 
Event Secretary 

Iryna Beketova 

Director técnico 
Technical Director 

Raúl Ferra 

Responsables de salida 
Start Officials 

Felipe Hermida  
Nacho Rubio  

Responsable de meta 
Finish Officials 

Alberto Martín 

Jueces Cronometraje 
Timing Officials 

Andreu Espinosa 

Responsable de prensa  
Press officer 

Rodrigo Jiménez 

Comunicación / Redes sociales 
Communications / Social Media 

Svetlana Mironova 

Página Web 
Website 

Óscar Medrano 

Coordinador de aparcamientos 
Parking coordinator 

Jesús Luna 

Evacuación sanitaria 
Medical evacuation 

Kirill Pivovarov 
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COLABORADORES Y PATROCINADORES / COLLABORATORS AND SPONSORS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


